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Frantzia Ország. rinnek ba j o b b a n siet, a r m e l l y e t é n halvái?, 
' s m e g g o n d o l v á n a z t , h o g y i l y e n s o k a r a -

F o l y t á t á s a a z o n - s z e m é l y e k ' p r o c e s s u - n y o t o k n é l k ü l k i n e m v e t n e k , e l v o n t a m 
sának , a' k i k L a v a 1 e t t é t e l s z ö k t e t t é k : — o n n é t m a g a m a t . — A z E l ö l ü l ő m e g d i t s é r -

A ' v á d o l t a t t a k n a k k i k é r d e z t e t é s e u t á n t e B r i g a n t o t , h o g y e z t t s e l e k e d t e . A ' 
a ' b i z o n y s á g o k á l l í t ta t tak e l ő . E l é b b a z o k t ö b b m e g n e v e z e t t b i z o n y s á g o k s e m m i o l y a n t 
k é r d e z t e t t e k - k i , a' k i k t e r h e s í t e t t é k , a z . n e m m o n d o t t a k , a' m i b ő l v a l a m i f o n t o s 
u t á n o z o k , a ' k i k k ö n n y í t e t t é k a' v é t k e s e k ' k ö r n y ű l á l l á s t l e h e t e t t v o l n a k i h o z n i . — 
ügy i t . M á r m o s t az e z e k * e l e i b e ' t é t e t e t t M o s t m á r a' m e n t ő b i z o n y s á g o k j ö t t e k e l ő . 
k é r d é s e k e t ' s az ő f e l e l e t e i k e t k e l l e n e l e - A z e l s ő vo l t L á v a l e 11 é n é ' , a ' .k i ' . í gy l e 
í r n u n k : d e i g e n s o k r a t e l n é n e k a' M a g y a r í e l t : „ A z o n s z e m é l l y e k , a' k i k v á d o l t a t n a ' \ 
Kurir'. k e s k e n y l e v e l e i n . T e h á t azt t s e l e - az é n fér jem' e l s z ö k t e t é s é b e n t e l y e s s é g g e l 
k e s z s z ü k , h o g y az E l ő l ü l ő ' k é r d é s e i t e l h a l - n e m t s e l e k e d t e k s e m m i t ; é n t e t t e m m i n -
gatván , t sak a' f e l e l e t e k e t t e s z s z ü k i d é . A ' d e n t , a' n é l k ü l , h o g y v a l a k i v a l a m i t t u -
bőlts o l v a s ó m i n d e n k o r k i t a l á l h a t j a e z e k - dot f v o l n a b e l ő l l e . B o n n e v i l 1 e s e v o l t 
b ö l , h o g y m i k v o l t a k a' k é r d é s e k . b e n n e ré szes . M i m ó d o n m e n t - b é az é n 

A ' b i z o n y s á g o k , a' k i k v a l a m i v e l t sak k o m o r n á m a' f o g h á z b a , azt é n n e m t ű 
nd k e v é s s é is t e r h e s í t e t t é k a ' v é t k e s e k ' ü g y i t , d o m . M i k o r E b e r l e á' g y a l o g k o t s i h o r . 
v o l t a k : a' Roquette fia; Bodiscar, a' f e l - d o z ó k n a k e lőszOl l í tására k ü l d e t e t t , az é n 
E y í t ó ; k é t p o l i t z i a i k a t o n a , a' k i k strázsál - f é r j e m m á r a s z s z o n y r u h á b a vol t ö l t ö z v e , 
t a k ; Brigant, a' G u e r i n ' g y a l o g k o t s i ' h o r - N é k e m e z e n h á r o m Á n g l u s urakat e z e l ő t t 
dozó t á r s a ; k ü l ö m b k ü l ö m b b é r e s k o t s i s o k ; l á t n i s o h a n e m v o l t s z e r e n t j é m . " — A ' 
f o g h á z b é l i s z o l g á k , a j t ó n á l l ó k , 's e z e k k ö - L a v a i e t t e 14 e s z t e n d ő s l e á n y k á j á t i s e l ő 
zött a' H u t s c h i n s o n szá l lá sán l é v ő a j t ó n á l - h iv ták b i z o n y s á g n a k , h a n e m e t t ő l n e m k é r -
ió i s , 's v é g r e Schwartz n e v ű s z a b ó , k i a' d e t t e g y e b e t az E l ő l ü l ő , h a n e m tsak, h o g y 
Lavaiette'' s zámára az Á n g l u s G e n e r á l i s i f o r - n e m t u d j a . é m i m ó d o n m e n t - b é a' k o m o r -
l í a r u h á t t s iná l ta v o l t , d e a' k i n e m t u d t a , n á j o k M a d á m D u t o i t a' f o g h á z b a ? A ' 
k ° g y k i n e k t s iuá l tat ják azt az Á n g l u s o k . l e á n k a azt f e l e l t e , e z i s n a g y f e l i n d u l á s . 

A' Roquette'1 fia: — É n m e g m u t a t t a m ban l é v é n m i n t á z a n n y a , h o g y ő n e m t u d . 
Eherle'nek, h o g y m e r r e f e l é v i t t é k - e l La- ja . — E d d i g m e n t a' k é r d e z ő s k ö d é s 2 2 . 
balettét a' g y a l o g k o t s i b a n . — Brigant: I g a z , d i k b e n es tvé l i 6 ó r á i g ; e k k o r b e r e k e s z t e t . 
t o g y Bonneville25 Lajos a r a n y o t igér t Gue- t e a z t az E l ő l ü l ő . Á p r i l i s ' 2 3 - d i k á n i s m é t 
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.-a* b i z o n y s á g o k ' m e g h a l g a t á s a v o l t az i t é l ő -

. s z é k n e k e l s ő ' m u n k á j a . L e g e l ő b b is L a i-
n e , á' f o g h á z a k ' f ő i n s p e k t o r a v o n a t o t t k é r 
d ő r e , e's e z e k e t m o n d o t t a : M i k o r é p p e n a' 
fogházba b e l é p t e m , L a v a l e t t e k i s a s z s z o n y 
az apja' s z o b á j á b ó l kijöve'n "s az ajtó e l c t t 

• á l l ó k o m o r n á h o z s z o t l v á n , azt parantsó l ' .a 
n é k i ; b o g y h o z z a - f e l a' p á r n á t , m e l l y a' 

i g y a l o g k o t s i b a n f e l e j t ő d ö t t , fioqu e t t e e'p
p e n e k k o r m e n t , v o l t , m i n t m o n d o t t a , a' 
P o l i t z i a i P r e f e k t u s h o z , 's é p p e n e k k o r az 
az á s z s z o n y e m b e r s e m vo l t j e l e n , a' k i a' 
f o g h á z b a h o z a t t a t o t t pake' tokat m e g v i s g á l n i 
szokta v o l t . — 

A' k o m o r n a M a d a m e D u t o i t , m e g -
ke'rdetve'n , h o g y m i k e ' p p e n m e n t - b e ' a ' f o g 
h á z b a ? í g y f e l e l t : — Lavale . t té i ie a s z s z o c y -
s á g g a b é s a' K i s a s z s z o n n y a l e g y g y ü t t m e n 
tem-be' . ; d e é n e k k o r tsak a ' k i i l s ő s z o b á 
b a n m a r a d t a m . É n m á r r e g g e l is r o s z s z ú l 
v o l t a m , ' s d é l u t á n n i g m é g r o s z s z a b b i i l l e t 
t e m . A' L a v e l e t t e ur ' s z o b á j á b a n , T n i n d 
k i h á n y t a m , a' m i t e t t e m . E n n y i , a ' m i t 
m o n d h a t o k ; e n n é l t ö b b e t n e m t u d o k m o n 
d a n i s e m m i t , s e m m i t , s e m m i t . K i v i t t - b é 
L a v a l e t t e ú r h o z , é n azt n e m t u d o m . —— 
D e azt t a l á m tsak tudja az a s z s z o n y , í g y 
s z o l l o t t az Elölülő* , h o g y h o l v i t t é k - b é , az 
a j t ó n - é , v a g y a ' k ö l t s ' l y u k á n ? — J\ T cm j u t 
n é k e m e s z e m b e s e m m i . — D e g o n d o l j a -
m e g azt az a s z s z o n y , h o g y m e g í g é r t e , h o g y 
m i n t b i z o n y s á g , i g a z á n f o g b e s z é l t e n : ; 's 
h a s z i n t é n az a s z s z o n y a' L a v a l e t t e e r á n t e l 
k ö v e t e t t t s e l e k e d e t é n e k i n d í t ó okára n é z v e 
f e l o l d o z t a t o t t i s .a' v á d a l ó l , azért , ha m o s t 
n e m i g a z á n b e s z é l i , a' K i r á l y i i t é l ő K a m a 
ra m é g e l ő v e h e t i . — Az aszszony í g y "fe
l e l t : N e m t u d o k é n s e m m i t ; a s z s z o n y i b e -
t s ü l e t e m r e m o n d o m , íhogy s e m m i t n e m t u 
d o k , ' s , a' t ö b b i . A z e g y Loporte' b e 
s z é d j é b ő l m é l t ó l e s z e n ^ r o é g e z e n k i f e j e z é s t 
m e g j e g y e z n i : — „ M i k o r , ú g y m o n d , La-
valeíiéné ( e ' Lavalette m a g a vo l t a s z s z o n y 
r u h á b a n ) b e n n ü n k e t k i f i z e t e t t , o l y l a s s a n 
b e s z é l l e t t , h o g y n e m h i s z e m , b o g y a ' g y a -
l o g k o t s i m a g a i s h a l l h a t t a v o l n a . ( E z a' l e h e t e t t ; m á r í g y 

Loportc az a' gyaTogkots i - hordoaő , volt a 
k i t G u e r i n , Erigant' h e l l y é h e keresett 
v o l t , m i k o r e z n e m akarta totább vinni a'-
g y a l o g k o t s i t , _ fáradságga l és ágyékfájással 
m e n t v é n m a g á t ) . — 

G y ö k e r e s b e s z é d e t m o n d o t t a k - e l ezen 
p e r b e n a' t ö b b e k közt , a' Királyi (Fiscalis) 
P r o k u r á t o r , G e n e r á l i s W i 1 s p n , és 
B r u e e . — E z e k e t e l n e m mellőzhet-
jük . 

A ' m i n d j á r t e m l í t e t t Királyi Proku.á-
tor' b 'Szedje : — " 

„Lavalette, ha lá lra l é v é n ítéltetve el
s z ö k i k a' f o g h á z b ó l , k iszalad az országha
tára iró l , 's m á r m o s t t sendességben élhet, 
ha í g y s z o l l h . u m a g á h o z : Én tsendcs elmé
vel vagyok ! Lavxlctte aszszonyság megmen
te t te a' f é r j e t : m e l l y szerentsés lehetne ő, 
ha azt n e m v e t h e t n é s z e m é r e magának, 
h o g y m á s o k a t g a l i b á b a ejtett 1 Talám itta 
j e l e n l é v ő k k ö z ö t t o l y a n o k is ü l n e k , a'kik 
n é k i c z i m b o r á s s a i v o l t a k ! A' törvény azon
k ö z b e n k ü l ó m b s é g e t t e szen azok között, a 
k i k n e k i g o n d a t l a n s á g b ó l 's tudtok nélkül 
s e g í t s é g é r e v o l t a k , és azok k ö z ö t t , a'ki 

az e l ő r e m-L- fonto l t p l á n u m o t feltételbe 
P . . . . . . j .....i^naK e l ő s e g é l l e t t é k . A z u to l sók közzé tartoznak 

e z e k az i d e g e n e k , a' k ik itt a' vádoltattak' 
p a d j á n i l í n e k ; 's a' kik Lavalettével semmi 
k ö z ö s ü l é s b e n , sut tsak esmerettsegben-sem 
v o l t a k . M i t s o d a i n d í t ó ok vehette ezeket 
e r r e a' p r ó b a t é t e l r e ? Ők azt f e l e l i k , hogy 

----- közön* az e m b e r i s z e r e l e t . H a n e m ez igen ^ 
é s g e s i n d í t ó o k arra , h o g y valamelly 
m e l y ' t s e l e k e d e t é n e k megigazirására sz°l" 
g a l h a s s o n ; a n n y i v a l k e v e s e b b é szolgálhat 
p e d i g az e r r e , ha a' k ö z ö n s é g e s r e n d n e k rx.eg 
ronta tása 's a' t ö r v é n y e k n e k kitsufoltataS* 
f o r o g - f e n n ; h a e z e n i d e g e n e k a' mi' tör«" 
• n y e i n k e t g y ű l ö l i k ; ha a' m i tsendességu«K 
n é k i e k k e d v e t l e n s é g e t o k o z ; ha ők a' m< 
O r s z á g i á s u n k e r á n t való e l l e n s é g e s indulat
b ó l f o l y a m o d n a k 

e z e n revoíútzios 

k ö z ö k h ö z ; é s h a t s l á m a' Lavalette e ' 

s z ö k é s e e z e n e s z k ö z ö k n e k tsak a' k e z í I e . 
e s z e t e k b e ke l l v e n c í ' £ í 



(az e s k ü i t e k h e z s z o l l ) , . h o g y e z e n b ű n b e n 
n é k ü n k e g y k e v é s s é t ö b b e t k e l l k e r e s n ü n k , 
őz e m b e r i , s z e r e t e t n é l , é s h o g y itt v a l a m e l l y 
m e s t e r k e d é s e k ' k ö z é p p o n t j á t k e l l s a j d í t a n i , 
m e l l y e t n é k t e k m e g k e l l t a l á l n o t o k . L a-
v a l e t t é n é n e k * az az e r ő s s í t é s e , h o g y itt' 
tsak a' v a k m e r ő b á t o r s á g d o l g o z o t t , , t i t e k e t 
m e g n e m nyugta that - ; 's az- a' n3gy l e l k ű -
s é g , m e l l y e l ő m i n d e n t m a g á r a val l , g y a 
nússá t e s z i az ő e r ő s s í t t é s é t . N e m l e h e t e t t , 
n é k i c z i m b o r á s o k n é l k ü l d o l g o z n i . E b e r . 
l e a z á l t a l , h o g y a' g y a l o g k o t s i n a k , m i k o r 
a' R o q u e t t e fia m e g mutatta n é k i , h o g y 
azt m e r r e v i t t ék , u t á n h a s z a l a d n i n e m akart , , 
g y a n ú s s á t e t t e m a g á t a z e r á n t ? i h o g y r é s z e s 
volt v o l n a a ' L a v a l e t t e ' k i s z ö k t e t é s é b e n . L\o-
q u e t t é n e k n e m k e l l e t t v o l n a m a g á t , az 
e m b e r i s é g á l t a l , m e l l y e t . é n t i s z t e l e k . , . 
m e g t s a l a t t a t n i , 's f ü l e i t e g y n e m k e v e s e b 
b é s z e n t k ö t e l e s s é g e l ő t t b e d u g n i ; az a' 
g o n d a t l a n s á g , h o g y ő. a' L a v a l e t t e ' t s e l é d -
jeit a' m a g o k u r o k h o z b é b o t s á t o t t a ,. v é t -
t s é g n e k ( n e m b ü n t e t e t n e k ) t u l a j d o n s á 
gával b i r . A' k o m o r n y i k o t ( B o n n e v i l 
i é t ) t a l á m l e h e t m e n t e n ü n k , . a z é r t , , h o g y 
az ő k ö t e l e s s é g e t sak a', v o l t , h o g y urá 
nak e n g e d e l m e s k e d j é k 's s z o l g á l j o n : - ha 
n e m a' T r á g e r e k n e k é s z r e k e l l e t t v o l n a 
v e n n i , h ó g y a ' ' g y a l o g k o t s b s o k k a l n e h e 
z e b b v o l t a k k o r , m i k o r a' f o g h á z b ó l k i v i t 
ték , m i n t m i k o r o d a v k t é k . vo l t , . ha 
p é n z e l v e s z t e g e t t e t v e n e m l e t t e k vo lna . L e n -

. n i k e l l e t t itt e z i m b o r á s - t á r s a k n a k . . H o g y 
G u e r i n e r á n t , k i n e k s e m m i n e v e l t e t é s e 
n e m v o l t , és a' k i n e k t s a k a' f o r o g h a t o t t 
s z e m e i e l ő t t , h o g y p é n z r e l e h e t k a p n i l o 
pás n é l k ő l , m e n n y i r e t e r j e s z k e d h e s s e k - k i 

a' t ö r v é n y ' k e d v e z é s e , . e z t n e m t u d o m . 
„ E d d i g a' t s e l e k e d e t n é k tsak r e n d s z e 

rént v a l ó k ö r n y ű l á í l á s a i r o l s z o l l o t t a r n : m á r 
m o s t a' r e n d k í v ü l v a l ó k r ó l , , a' t s ü d á l a t o -
s o k r o l , f o g ó k b e s z é l l e i i i . B r u c e v a l a m i 
r o m á n d o l g o t lát a' L a v a l e t t e ' e l s z ö k é s é b e n ; 
m e l l y á l t a l az ő k é p z e l ő d é s e f e l h e v i t t e t i k . 
Hutschmson n e m i l y n a g y o n t ü z e s , . h a n e m -
az e m b e r i s é g ' szavának- m e g n y i t j a , f ü l e i t . . 

Sir Wilson me'g f e l s é g e s e b b - g o n d o l a t o k r a 
e m e l i e l m é j é t ; ú g y í t é l , h o g y . az ő o r s z á g -
l ó s z é k é n e k - b e t s i i i e t é m e ° - s é r t ő d n e ( e z e n 
s z ó r a o l y a n - intést te t t f e j é v e l Wilson, "hógy 
i g e n is úgy v a n ) , ha e g y í t é l e t t é t e l v é g r e 
h a j t ó d n a , m e l l y az ő v é l e k e d é s e s z e r é n t a' 
P á r i s i ( t ava ly i . J u l . 5 - d i k é n k é s z ü l t h a d i ) 
C a p i t u l a t i ó v a l e l l e n k e z i k ; ő n e m e s 
m é r i az i g a s s á g t é t e l n e k g y a k o r l á s á t a' F e l 
s é g ' jusáriak l e n n i , , h a , az ő g o n d o l k o d á s a 
s z e r é a t , - az ő O r s z á g l ó s ^ é k é n e k h a s z n a i a" 
L a v a l e t t e ' e l s z ö k é s é t k í v á n j á k . M é g az Á n g 
l u s Blacltstone i s á' bűn.' c z i m b o r á s s a i n a l c 
tartja a z o k a t , k i k az i l y e n s z ö k e v é n y t e l 
t i t k o l j á k vagy e l s z ö k é s é t e l ő s e g é l l i k . A ' 
m i t ö r v é n y e i n k i l y e n : e s e t b e n - t s a k az a t y á 
ra , f i ú r a , férjre , é t t e s t v é r e k r e n é z v e t e s z 
n e k k i f o g á s t . — n o h a , h a t ö r v é n y e s e n aka- -
r u u k g o n d o l k o z n i , , m é g e z e k r e n é z v e s e m 
k e l l e n e k i f o g á s n a k l e n n i . D e e g y é b e r á n t , , 
t sak is reájok t e r j e d ki ez a' k e d v e z é s , 's t o 
v á b b é p p e n ki n e m t e r j e d . . A z o k , a'' k i k -
L a v a l e t t é t a' f o g h á z b ó l k i s z ö k t e t t é k ,- va la 
m e l l y k ü l ö n ö s fatalitás á l t a l v e z é r e l t e t v é n , 
t s a k az ő m e g t a r t a t á s á t forga t ták e l m é j e k - -
b e n : a z o k n a k e l l e n b e n , . a' k i k "őtet e l r e j 
t e t t é k , , m á s c z é l z á s s o k volt:- E z e k r e n d e t 
l e n s é g e t és t á m a d á s t a k a r t a k g e r j e s z t e n i , . 
n e m g o n d o l v á n azza l , . , a k á r m i - m ó d o n é r -
h e s s é k - e l c z é l j o k a t ; m e r t a' d o l g o t , tsak 
k e l l k e z d e n i •va laminn . E g y e l f o g o t t l e v e 
l e z é s b ő l k i l á t s z ik a z , - h o g y F r a n t z i a o r s z á g 
nak", b o l d o g i t t a t á s á t i d e g e n e k v e t t é k va ía i 
m u n k á b a ;. m e g v a l l j á k ,, h o g y az ő c z é l z á s -
s o k n a k s z e r e n t s é s k i m e n e t e l e n é k i e k n a g y 
ö r ö m ö t f o g n a o k o z n i ; 's h o g y b o l d o g í t h a s 
s a n a k b e n n ü n k e t , m o s t i s a z o k k a l a z e s z -
k ö z ö k k e l é l n e k , m e l i y e k k e l i 7 o 3 ; b a u é l - -
t e k . A'" szabadság', barát ja ihoz m e g h í v á s - , 
f o g ( t u d n i i l l i k az e l f o g o t t - l e v e l e z é s e k s z e 
r e m ) i n t é z t e t n i ; - a' n é p ' l á n t z ü m e g o l d a t -
t a t n a k ; a' P r o t e s t á n s o k n a k ú g y lá t szó ü l - • 
d ö z t e t é s e is f o g á s u l f o g . s z o l g á l n i , . ' s a' d e -
p a r t a m e n t e k b e n l á r m á z a s g e r j e s z t e t i k ; m i n d ; 
e z e k e g y - nagy-- t s a p á s o n f o g n a k a' f ő v á 
r o s b a n ! e l v é g e z t e t n i ; , s a m m i p r ó b a t é t e b e b 

X.**' 
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n e m m e l l ő z t e t i k , h o g y az új Dinastia e l 
l e n —- í g y n e v e z i k ő k a' S z e n t L a j o s ' 
marade'kai t — ' m e g e n g e s z t e l h e t e t l e n gyű
l ö l s é g g e r j e s z t ő d j ó n - f e l . A z o n k ö z b e n , Sir 
Wilson Eduárdnak g o n d o l k o d á s a L o n d o n -

b a n n e m e g y g y e z - T n e g a' P a r i s b a n l é v ő Sir 
Wilson Róbertével^ E d u á r d ú g y i t é l , 

h o g y m e g t ö r t é r i t t s e l e k e d e t e k e t k e l l e l v á r 
n i : Sir Róbert e l l e n b e n azt e r ő s s í t i , h o g y 
n i n t s mi t v á r a k o z n i , m e r t a' b é k é t e l e n k e -
d é s k ö z ö n s é g e s e n u r a l k o d i k , és h o g y a' 
f e n n á l l ó r e n d n e k f e l f o r d i t t a t á s á r a m e g k í 
v á n t a t n a , h o g y a' iűzx s z ü n t e l e n ü l t á p l á l -
t a s s é k , h o g y ez t a' t ű z e t é p p e n ú g y l e h e s 
s e n Frantz ia o r s z á g b a n 's i d e g e n o r s z á g o k 
r ó l is l á t n i , m i n t v a l a m e l l y l á r m a t ü z e t a' 
h e g y e k e t ) . E g y g y ü t t v é t e t v e e z az i d e g e 
n e k e g é s z l e v e l e z é s e n e m e g y é b , h a n e m 
e g y t supa k é p t e l e n s é g e k b ő l és r á g a l m a z á 
s o k b ó l á l l ó s z ö v e v é n y . N e m k e l l azt k é r 
d e z n i , h o g y m i k é p p e n k e r ü l t e z a' l e v e l e 
z é s a* m i i g a s s á g t é v ő S z é k ü n k ' k e z é b e ; e l é g 
a z , h o g y e z , a' v á d o l t a t o t t a k a t i l l e t ő p e r ' 
aktá jának e g y r é s z é t t e sz i . H a Wilson m e g 
akarná a' m a g a p a n a s z á t új í tan i azért , h o g y 
e z e k t ő l l e e l v é t e t t e k , é n e k k o r e z e k e t m o n 
d a n á m n é k i : Az ú r a' m a g a n y u g h a t a t l a n 
's v e s z e d e l m e s m a g a v i s e l e t e á l t a l , h a d i á l 
l á s b a h e l y h e z t e t t e m a g á t e l l e n ü n k ; a' m i 
P o l i t z f á n k , m i n e k u t á n n a az~ő s z e m e i az U r 
t s e l e k e d e t e i á l ta l f e l n y i t t a t t a k , ú g y v i s e l 
t e m a g á t az U r e r á n t , m i n t h a s o n l ó e s e t 
b e n a' L o n d o n i P o l i t z i a v i s e l t e v o l n a ; é n 
n e m h i s z e m , h o g y o l y a n g y e n g e g o n d o l 
k o d á s ú O r s z á g l ó s z é k v o l n a a' v i l á g o n , a' 
m e l l y b e t s ü l n é azt a z e m b e r t , a' k i a n 
n a k n y u g o d a l m á v a l n e m g o n d o l . — 

A' m i t ö r v é n y e s k ö n y v ü n k s z e r é n t 
m i n d a z o k r é s z e s e i a' b ű n n e k , a' k i k a' 
b ű n ö s t e l t i t k o l t á k , v a g y e l t i t k o l t a t á s á b a n 
s e g í t s é g é r e v o l t a k . M á r p e d i g H u t s c h i n 
s o n e l t i t k o l t a Lava le t t e ' t ; B r u c e s e g í t 
s é g é r e volt n é k i e z e n e l t i t k o l á s b a n ; W i 1-
s o n i s e l t i t k o l t a ő t e t az e g é s z ú t b a n ; a' c z é l z á s 
— m e l l y m i n d e n b ű n n e k a' l e l k e — m é g 
m i o d e z e k n é l is a l a t s o n y a b b vo l t . F e g y 

vert v i t t e k az ú t r a . É p p e n olyan volt a' 
W i l s o n é s L a v a l e t t e útnakindúlása, 
m i n t v a l a m i k a t o n a i e x p e d i t z i ó . És ki el', 
l e u f o g t a k v o l n a e z e n f e g y v e r e k fordíttatni, 
ha ú g y k í v á n t a v o l n a a' környülállás? a ' 
K i r á l y n a k a z o n h ű s é g e s szolgai e l l e n , 3' 
k ik e l l e n t a k a r t a k vo lna á l lani . Már eza' 
c z é l z á s , ha m i n d j á r t v é g r e n e m hajtatott 
i s , b ü u . " . 

A ' K i r á l y i P r o k u r á t o r után D ú p í n , 
az A - n g l u s o k ' v é d e l m é r e rendeltetett Pto-
k u r á t o r b e s z é l l e t t . E n n e k beszédjébőlts^k 
n é m e l y f o n t o s a b b környülá l lá sokat hordha
t u n k itt e l ő és i g e n r ö v i d e n : — ,,A' La
v a i e t t e ' F r a n t z i a országbó l való kiszöké-
s é n e k m ó d j a , ú g y m o n d , még ma is ti
t o k b a n v o l n a , ha W i l s o n azt a' vigyá
z a t l a n s á g o t n e m t s e l e k e d t e v o l n a , hogyaít 
azon l e v é l b e n e m irta v o l n a , a' melly, mi
d ő n ő azt P a r i s b ó l az Á n g l u s követség' le
v e l e s b o r í t é k j á b a n Lord G r e y h e z akarta 
k ü l d e n i , a' s z o l g á j a h i i s é g t e l e n s é g e miatt el-
f o g a t t a t o t t . A z ő szo lgájának hüségtelen-
s é g é t m é g az ú j s á g o k is kihirdették. De to
vábbá , az e s k ü i t e k ' í t é lőszéke ' e le ibe tsak 
azokat a' t á r g y a k a t szokás h o z n i , a'mel
l y e k a n n a k Í t é l é s e alá tartoznak: itt ellen, 
b e n o l y a n k ö r n y ü l á l l á s o k a t is emleget a 
K i r á l y i P r o k u r á t o r , m e l l y e k már a'Kiraly1 

V á d o l ó K a m a r a e lő t t is e lőfordultak, i 
ez á l ta l f é r e v e t t e t t e k : így tehát nékem e z ^ 
k ö r n y ű l á l l á s o k r a n é z v e i s védelmeznem 
k e l l a' v á d o l t a t t a k a t . N e h é z állapotban va

g y o k ér ha h a t h a t ó s a n v é d e l m e z e m őket 
Fran-
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m a j d azt f o g j á k m o n d a n i , h o g y rosz i 
tzia hazafi v a g y o k ; ha g y e n g é n Y*de 

- - - • eznek ; i n , 
m e g " 

d o p e r i g n e s ! De t s a k u g y " m 
j o b b n a k t a r t o m , n e m z e t ü n k ' d l t s o S ^ b

t a f : < r 

az e l s ő t v á l a s z t a n i , h o g y tudhassa* - • 
e z e n i d e g e n e k , h o g y e g y A n g l « s ^ 
é p p e n o l y a n b u z g ó o l t a l m a i k r a ta , 
ö n n ö n h a z á j á b a n . [ E z e n szóknaK- v 

ra n a g y m e g e l é g e d é s t nyi latkoztatva ^ 
z ő k , az E l ö l ü l ő m e g i n t e t t e okét , i a y 



v á n : A z í t é l ő s z é k ' s zá lá jában h a l g a t n i k e l l ; 
a' d i t s é r ő l á r m á z á s t b e a t r u m b a v a l ó ) . — 

E g y e b e k k ö z ö t t m é g az i t t k ö v e t k e z ő k i f e - , 
j e z e s e k is e l ő f o r d u l t a k a' D u p i n ' v é d e l 
m e z ő b e s z é d j é b e n : — M e g k e l l v é l l e t e k , 
E s k ü i t e k , azt az e m b e r t , a' ki t m i n t a ' 
n é p e k ' n y u g o d a l m á n a k és j ó r e n d j é n e k m e g 
h á b o r i t ó j á t ú g y f e s t e n e k - l e e l ő t t e t e k , a z ő 
t u l a j d o n t s e l e k e d e t e i b ö l e s m e r t e t n e m ; m e g 
k e l l e l ő t t e t e k az ő m e l l y e n f ö g g ő h i e r o -
g l y p h u s figurákat m a g y a r á z n o m : E z e k 
a' Szent Anna, Szent György, a' Maria 
Therésia, a' Torony, a' Kard, a' Fél Hold, 
és e g y é b r e n d e k n e k c z i m e r e i k , m e l l y e k a n 
nak b i z o n y s á g a i , h o g y ő m a g á t a' Fland
riai, Hollandiai, Irlandiai , a' Helderi, 
.Egyiptomi, Lengyel országi, Spanyol or
szági, az Orosz 's Német b i r o d a l o m b é l i , é s 
O l a s z o r s z á g i t á b o r o z á s o k b a n m e g k ü l ö m 
b ö z t e t e t t m ó d o n v i s e l t e , 's f o n t o s k ö v e t s é 
g i u t a k a t tett K o n s t a n t z i n á p o l y b a és P e -
t e r s b u r g b a . A z Egyiptomi t á b o r o z á s b a n 
m i n t A d j u t á n s , a' m a g a at tya t e s t v é r e G e 
n e r á l i s Hutschinson m e l l e t t s z o l g á l v á n , ő 
vo l t az e l s ő , a' k i e z e n táborozás t l e í r ta . 
Spanyol o r s z á g b a n M a r s c h a l N e y t ö l m e g 
g y ő z e t t e t v é n , e z t a' M a r s c h a l t n a g y o n 
m e g k e d v e l t e , a z é r t , h o g y e z ő eránta ne
mes s z i v ü s é g g e l v i s e l t e t e t t . Mo kauban m a 
ga Bonaparte, f á r a d h a t a t l a n A n g l u s B i z 
t o s n a k n e v e z t e a' m a g a t u d ó s í t á s á b a n Wil
sont. M i k o r a' Morcaié l á b a i t Dresda m e l 
le t t az á g y u g o l y ó b i s k e t t é szakasztot ta , Wil-
son m e ü e t t e vo l t m i n t s e g í t ő j e . A' Wilson 
i d ő s e b b fia vo l t e g y g y i k a' Northumberlan-
don, a' k i B o n a p a r t é t Sz. Ilona s z i g e t é r e 
e lv i t t e . M é g m a g a 18 - d i k Lajos K i r á l y 
eránt i s v i se l t e t e t t Wilson n é m i n e m ű szo l 
gá la t ta l . 'S ezt az e m b e r t akarják ú g y l e 
f e s t e n i , m i n t a' j ó ü g y n e k e l l e n s é g é t , m i n t 
e g y B o n a p a r t i s t á t ! — 

Ot l e v e l e t o i v a s o t t - f e l Dupin, a' m e l 
l y e k Wilsonhoz l é v é n Íra t ta tva , e l é g . Vsyil-
v a n s á g o s a n j e l e n t i k , h o g y m i k é p p e n k e l l 
j e n r o l l a í t é l n i . A z e l s ő b e n , a' m e l l y 
Föpliuben 1 8 1 3 - b a n S e p t e m b e r ' 2 7 - ik nap

j á n í ra t ta to t t , a' S z e n t G y ö r g y R e n d j e c z i -
m e r é v e l va ló m e g a j á n d é k o z t a t á s m e R e t t , 
a r r ó l teszi W i l s o n t Sándor Császár b i 
z o n y o s s á , h o g y az ő Bautzennél v a l ó v i t é z 
m a g a v i s e l e t é v e l n a g y o n m e g e l é g e d v e l é 
g y e n . A' m á s o d i k l e v é l b e n , Freyburgbol 
D e c . 2 4 - d i k é n l ' 8 1 3 - b a n , b ú t s ú v é t e l k o r a' 
Sz . A n n a ' R e n d j é n e k e l s ő "rangú c z i m e r é -
v e l a jándékozta - m e g ő t e t S á n d o r Császár . 
A ' h a r m a d i k b a n , m e l l y e t B a r - s u r - S e i n e vá
r o s á b ó l , 1 8 1 4 - b e n F e b r . 1 4 - d i k é n irt h o z 
zá a' Pr.ussus K i r á l y , a z z a l a' b u z g ó s á g g a l 
v a l ó m e g e l é g e d é s e f e l ő l t e s z e n Wilsonnak 
j e l e n t é s t , m e l l y e l , e z a' j ó ú g y e r á n t v i s e l 
t e t i k . A' n e g y e d i k l e v é l m e l l e t t H e r t z e g 
Metternich a' Már ia T h e r é s i a P i e n d j e ' k e 
r e s z t j é t k ü i d ö t t e - m e g n é k i , a ! h e l l y e t t , 
m e l l y e t e g y t sa tában e l v e s z t e t t va la . Á z 
ö t ö d i k b e n arró l t u d ó s í t j a Wilsont Frcybur-
bol Jan . 4 - i k é n l 8 l 4 - b e n a' n e v e z e t t H e r 
t z e g , h o g y ő az e m l í t e t t R e n d n e k ' K o m m a n -
d a t o r i k e r e s z t e s é v é n r v e z t e t e t t l é g y e n , j e 
l e n t v é n e g y s z e r s m i n d , h o g y sajnálja a' s z ö 
v e t s é g e s a r m a d á t o k l e j e n d ő e l távozását . — 
E l ő b e s z é l t e t t e t o v á b b á Dupin, h o g y m i 
k é n t s z a b a d í t o t t - m e g Wilson S p a n y o l o r 
s z á g b a n as 1 8 0 8 - d i k e s z t e n d ő b e n s o k F r a n 
tz ia f o g l y o k a t ; m i k é p p e n k ö s z ö n h e t t é k n é 
k i a 1 F e l t r e i H e r t z e g ' fia , 1 H e r t z e g Talley-
randnak e g y u n o k a ö t s a , 's a' híres O r v o s 
D o k t o r D e s g o n e t t e s , az Orosz b i r o 
d a l o m b a n a' m a g o k m e g t a r t a t á s s o k a t . Az 
u t o l s ó n a k p é n z t is a d o t t Wilson a' F r a n t z i a 
f o l y ó k ' s zámára , . — 'S m é g i s , í g y k i á l -
t o t t - f e l P r o k u r á t o r Dupin, ez az e m b e r , 
a' k i i l y sok F r a n t z i á k a t tet t a' m a g a ' k ö t e 
l e s e i v é f - és Bruce, a n n a k a' h í re s u t a z ó 
n a k u n o k a ö t s e , 's m a g a is e g y h i r e s u ta 
z ó t u d ó s e m b e r — v é g e z e t r e , ez a' m é g 
i f i ú , d e a' b e t s ü l e t ' út ján e l ő r e h a l a d ó , 
's h o z z á n k v e t ő d ö t t Hutschinson — e z e k 
m i n d a' h á r m a n , s z a b a d s á g o k t ó l m e g f o s z -
t a t t a l v á n , e g y o l y n a g y 's n e m e s l e l k ű t s e -
l e k e d e t é r t v á d o l t a t n a k , m e l l y é r t ő k e t a' 
vad p u s z t a s á g o k o n l a k ó Arabsok,^ l e g s z e b b 
j u t a l o m r a m é l t ó n a k tartol ták vo lna . 

LCA' többi következik). 
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• w v w v v v s w v , 
A' K i r á l y m i n d e n F r a n t z i a E r s e k e k -

K e z e s , P ü s p ö k ö k h ö z irást b o t s á t o t t , azt b í z 
ván reájok , h o g y M á j u s ' 3 - d i k á az o r s z á g 
n a k m i n d e n , t e m p l o m a i b a n k ö z ö n s é g e s i n -
n e p i á j ta tosságpt t a r t s a n a k ő F e l s é g é u e k a' 
f ő városba l e t t s z e r e n t s é s v i s z s z a é r k e z é s i é r t y 
a? m e l l y e z e n a' n a p o n történt . 

B c t s. 
A.' l e g ú j a b b t u d ó s í t á s o k s z e r é n t , a' 

m e l l y e k M á j u s ' 3 - d i k á n i n d u l t a k T r i e s t -
b ö 1, 0 Cs . K i r . . F e l s é g e i d e , a' m ú l t Á p 
r i l i s ' 3 0 - d i k á n d é l e l ő t t H ó r a k o r m e g é r 
k e z v é n , m é g itt vo l t k ívánt jó e g e s s e g b e n . 
M e g é r k e z é s e k o r l e í r h a t a t l a n ö r v e n d e z é s s e l 
f o g a d t a t o t t . A' K o r m á n y o z ó s z é k ' E l ö l ü l ő j e 
B a r ó Fiosett i m á r n é h á n y n a p o k k a l e l e i b e 
j ö t t yala ő. F e l s é g é n e k G o r i t z i á b a é s . 
A . q u i l e á b a , a' h o v a az ott t a l á l t a t ó r é -
g i j t - g e k n e k m e g n é z é s e vége t t , e j t e t t e va la 
út já t ő. F e l s é g e . . T r i e s t v á r o s a ' v i d e k é -
u i k h a t á r á n á l k é t K ö v e t s é g e k , m e l l y e k k ö z 
z ű l e g y g y i k a' v á r o s t o l . m á s i k a' k e r e s k e 
d ő k ' társaságátó l v a l á n a k k i n e v e z t e t v e , t i s z t e l 
t é k ő F e l s é g é t , m e l í y e k e t n a g y k e g y e l m e s 
s é g g e l m é l t ó z t a t o t t f o g a d n i a' k e g y e s M o -
n á r k h a , a' m e l y . f o g a d t a t á s n a k m é g a' m a 
r a d é k o k n á l is f e n t á r t a n d ó e m l é k e z e t é r e , e z e u 
a! h e l l y e n . k é t m é r t f ö l d n y i út m e l l e t t , R o 
mai , a l k a t á s ú . o s z l o p o k á l l i t t a t t a k - f e l az e z e n 
k ö r n y ű l á l l á s b o z i l l ő Í r á s o k k a l . I n u é t az ö s z 
s z e g y ü l e k e z v e l é v ő v é g h e t e t l e n s o k a s á g n a k 
ö r v e n d e z ő á l d á s a i , k ö z ö t t m e n t ő- F e l s é g e a' 
város ' ' k a p u j á i g , , a'' h o l . 2 0 0 , . e g y f o r m a 
i n n e p i r u h á b a , ö l t ö z k ö d ö t t p o l g á r o k á l t a l 
várattatott; é s . t i s z t e l t e l e t t , a' k ik v e r s e k e t 
n y ú j t o t t a k á l t a l ő . F e l s é g é n e k . Az u t z á k a t 

" V ' h o l . á l t a l m e n t ő. F e l s é g e f , ö r v e n d e z v e k i -
á l t o z ó - s o k a s á g l e p t e vala e l ; a ' p i a t z o k o n a! 
k a t o n á k ' sorai t e t t é k a' t i s z t e l e t e t : A ' K o r 
m á n y o z ó s z é k ' háza f e t é n é h á n y s z é p . a l k a 
tású g y ő z e d e l m i k a p u k alatt k e l l e t t e l m e n 
n i . . A' s zá l l á sán , a- v á r o s . -e lö l járói -á l ta l , f o 
gattatván ,-. azután , az ab5akhoz m e n t ő F e l 
s é g e , az ö r v e n d e z ő s o k a s á g á l ta l va ló t i s z 
t e l e t - t é t e l n e k k e g y e s , l e b o t s á t k o z á s s a b v a l ó . 

m e g k ö s z ö n é s é r e . K ö z ö n s é g e s inneplések 
t e l y e s s é g g e l s e m m i fé lék n e m tartattak az 
• d v e z ű l t C s á s z á r n é é r t való gyászra néz. 
v e . — 

M é g ez n a p e b é d után e g y e ' végreké
s z e n á l l ó 's f e l c z i f i i t o t t hajóra ülvén, a' ki
k ö t ő h e l y b e n l e v ő A 11 s t r i a nevű Fregát-
n a k m e g n é z é s é r e , ' 's azután egy Amerika-
h o l i g e n g . iz i l . ig t e r é h v e l n é h á n y napok'előtt 
i d e é r k e z e t t , K i c h r n o n d uevű hajónak 
m e g n é z é s é r e m é l t ó z t a t o t t eyezui ő Császári 
K i r á l y i F e l s é g e , a' m e l y r e A l i p n Já
n o s n e v ű , T r i e s t b e n r n e g n y o m ú l l , Ame
r ikai s z á r m o z á s ű k e r e s k e d ő ál ta l , a' kihez 
A m é r i k á k o l e z a' hajó k ü l d e t e t t , alázatos-
sáir'Tal m c s k é r . e t t c t e t t vala 6 -Fe l sége . 

ü Cs . K. F e l s é g e Triestben Május l-'á 
n a p j á n k ö l t 's F ő Udvar irnts ter Trauümans-
dorf IVcinsbtrg ő H e r t z e g s é g é h e z küiJöit 
irása s z e r é n t , j ó n a k találta az Udvart 
K a m a r á n a k 
m a g o k b a n 

e d d i g k i i l í m k ü l ö n lévő és 
m a g o K u a n f e n n á l l ó r é s z e i t , úgy mint az 
U d . a r i T i t k o s C r e d i t - C o . n m i s s i ó t , a' Mi-
n i s t e r i á l i s B a n k ó - D e p u t á t z i ó t , 's a'Com-
m e r c i a l i s U d v a r i C a n c e i l á r i á t , 's a' Pénzei 
U á n y á s z s á g i U d v a r i Kamarát e l t ö r l e n i , ^ 5 

— tí-;; , s n ,. e s u d v a r i 

m 
B á n y a s z s a ^ t U a v a r i jvaniami. ^ . 
m i n d e z e k e t , K ö z ö n s é g e s U d v a r i 
K a m a r a n e v e z e t , 's az Udvari Kamara' 
E l ő l ü l ő j é a e k l e g k ö z e l é b r ő l v a l ó , 'a* Fináfl-
tziai M i n i s t e r n e k p e d i g F e l s ő 's fő vigyáM'-
sa a l a t t , ö s z s z e t s a t d l n i . , 

M i n e k u t á n n a a' Cs. Kir . Udvari Kama
ra' E l ö l ü l ő j é v é n e v e z t e t e t t Gróf C h o r i n s -
k y e' h ó n a p ' 8 - d i k n a p j á n d é l e l ő t t i t p óra
k o r , a' F e l s é g e s U r u n k Helytartójának Re-

Cs. F ő H e r t z e g s é g é n e k kezébe a 
a' 
ő 

s é g e s Urunk.HetytaMwj—- ! 

- F ő ISertzegségének kezébe a 
s z ° k o t t h i t e f , az e l s ő Fő Udvari mester Her
c e g . T r a u t t m a n s d o r f Cs.-Kir. Státus 
é s C o n f e r e n t z i a l i s M i n i s t e r ' j e l e n l é t é b e n letet
t e v o l n a , e n n e k . v é g b e m e n e t e l e után ugyan 
e z e n Cs. K i r . . e l s ő - FŐ Udvari mester által, 
a' Cs . K. F i n a n t z i a i M i n i s t e r Gróf S t a d j -
o n jelenlétében, a' Cs. K. Közönséges Fa
r i - K a m a r a ' C a n c e l l á r i á / á b a i s bevezettetett' 
'•i e n n e k t a g j a i n a k , a ' s z o k á s b a n lévő f e f l d " 



tartások s z e r é é t b é m ű t a t t a t o t t a' f e n t i s z t e l t 
E l ő l ü i ő U r . . 

Császár és K i r á l y ő F e l s é g e i l y e n F e l 
s é g e s irást m é l t ó z t a t o t t Gróf W u r m b r a n d 
Császár i K i r á l y i F ő .Cz.eremonia-me.sterh.ez 
k ü l d e n i : — 

„ K e d v e s G r ó f W u r m b r a n d ! A z o n 
- é r d e m e i n e k k ü l ö n ö s m e g e s m é r é s é ü l , m e l 
l y e k e t m a g á n a k a z o n g o n d o s fáradozása á l 
tal s z e r z e t t , m e l l y e l i d v e z ű l t H i t v e s e m m e l 
l e t t , az ő b e t e g s é g é n e k u t ó b b i i d ő s z a k á s z á 
b a n , a ' F ő U d v a r i M e s t e r i h ivatal t f o l y t a t 
ta, b i z o n y s á g o t a k a r v á n m u t a t n i , a' G r ó f Urat 
e z e n n e l az t n Császári L e ö p o l d R e n d e m 
n e k N a g y k e r e s z t e s é v é n e v e z e m , m e l y n e k 
cz imer'e i t I n s b r u c k b a n v a l ó l é t e m k o r 
á tai a d o m . . -Kői t T r i e s t b e n M á j u s ' 2 - d i k 
n a p j á n , 1 8 : 1 6 - b a n . 

•, : • „ F e r e n t z , m . p . 

Elegyes, dolgok. 

A ' L o n d o n i k ö z ö n s é g , g y ű l é s t tartot t 
Á p r i l i s ' 2 5 - d i k é n , h o g y e g y k é r ő l e v e l e t 
h a t á r o z ó n a ' R é g e n s P r i n c z h e z , arra k é r -
v é n ő K i r á l y i H e r t z e g s é g é t , h o g y abba a' 
S z í n t K ö t é s b e , m e l l y e t az A u s t r i a i , 
O r o s z , és P r u s s u s M o n a r k h á k , " a' 
m ú l t e s z t e n d ő b e n Sept-. . 2 6 - d i k á n P a r i s 
ban e g y n á s k ö z ö t t m a g o k s z e m é l y e s e n k é 
s z í t e t t e k , V a ' m e l y b e n . m a g o k á t k ö l t s ö n ö -
sön arra k ö t e l e z t é k , h o g y v a l a m i n t a' m a 
g o k S t á t u s a i k n a k b e l s ő k o r m á n y o z á s á b a n , 
ú g y a' m á s O r s z á g l ó s z é k e k eránt v a l ó p o 
l i t i k a i t e k i n t e t r e n é z v e is , a' K e r e s z t é n y 
v a l l á s n a k p r i n c í p i u m a i t . f o g j á k a' m a g o k 
tse lek e d e t e i k n e k s i u ó r m é r t é k é v é t e n n i , ő 
K i r á í y i H e r t z e g s é g e is á l l j o n b e l é . 

A z A m e r i k a i l e v e l e k s z e r é n t L a 
v a i e t t e m e g é r k e z e t t JV e y - Y o r k b a. — 
A ' T -

A L o n d o n i a k r a , n é z v e o l y a n n e v e z e 
tes v o l t a z o k n a k - a ' P r o c e s s u s o k , a' k i k 
L a v a l e t t e ' t e l s z ö k t e t t é k , h o g y ; n é h á n y 
o d a v a l ó ú j s á g í r ó k e m b e r e k e t k ü l d ö t t e k Pa

r i s b a , h o g y n é k i e k m i n d e n e s tve K u r í r o 
k a t ind í t sanak ú t n a k L o n d o n f e l é , a z z a l , a' 
m i az n a p ' l e f o l y t . 

A d m i r á l i s P u 11 e n e y M a 1 c o I m f e 
l e s é g e s t ű i , 's az O r o s z és Frantz ia B i z t o 
s o k , Gróf B a 1 m a i n és M a r q u i s M o n t -
s c h e n u , a' N e w c a s t i e n e v ű l i n e a h a 
j ó n , va lamint s z i n t é n az A u s t r i a i B i z fo s 
B á r ó S t ü r m e r ú r is f e l e s é g e s t ű i , Á p r i 
l i s 2 i - d i k n a p j á n e l e v e z t e k a' P o r t s m o u -
t h i k i k ö t ő h e l y b ő l S z e n t I l o n a ' s z i g e t e 
f e l é . 

Magyar Ország. 

A 1 Pesti k ö z ö n s é g e s ú j s á g l e v e l e k b e n e z e k e t 
o l v a s s u k : —-

B u d á n a' K i r á l y i V á r ' T e m p l o m á b a n 
A p r . 29-dikén tartatott b o l d o g u l t F e l s é g e s 
A s z s z o n y u n k é r t , M á r i a L u d o v i c a C s á 
s z á r n é é r t a' N a g y h a l o t t i M i s e , m e l l y r e O 
Császári F ő H e r t z e g s é g e az Ország N á d o r -
I spánja , a' p o l i t i c u m D i c a s t e r i u m o k , a' 
F e l s . C u r i a , a' N s . V á r m e g y e és V á r o s o k 
E l ö l j á r ó i , 's a' P e s t i K i r á l y i U n i v e r s i t a s 
m e g j e l e n t e k . M é l t ó s á g o s K o v á l i k J á n o s 
U r T r i b u n i c z i P ü s p ö k és G e n . V i c a r i u s m o n 
dot ta a' M i s é t , m e l i y alatt m i n d e n o r c z á -
k o n a' s z o m o r ú s á g és áh í ta tos b u z g ó s á g e l e - ' 
v é n e n lá tszot t . A z e g é s z t e m p l o m f e k e t e 
p o s z t ó v a l b é vala v o n v a , és a ' g y á s z a lko t 
m á n y m é l t ó s á g o s a n f e l e m e l t e t v e . I g e n sz iv -
r e h a t ó vo l t a' L i b e r a , m e l l y n e k a l k a l 
m a t o s s á g á v a l a' M i s é z ő n k í v ü l m e g n é g y 
P r a e l a t u s o k abso lu t ió t . m o n d o t t a k . — A z 
e l ő t t e va ló n a p a' K a t o n a s á g a' g y á s z t f e l 
v e t t e , V f ő b b r e n d e l é s e k szerént a' h a r a n 
g o k m i n d e n t e m p l o m o k b a n n a p j á b a n n é g y 
s z e r e g y e g y ó r á i g m e g v o n a t t a t t a k . A ' k ö z 
s z o m o r ú s á g n a k m é g n a g y o b b k i j e l e n t é s é r e 
m i n d P e s t e n m i n d B u d á n a' t h e á t i t r o m i j á -
t é k o k e g y e g y n a p e l t i l t a t t a k . 
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